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ENEMA SET/Instruction For Use 

INTENDED USE: Used for emptying rectum. 
INSTRUCTIONS FOR USE: Use gloves for protection. Clamp the catheter off. Mix „castile soap“ with warm water 
in the bag. Insert the catheter into the rectum and release the clamp. 
ATTENTION: People with sensitive skin may have irritations develop. Wash eyes with water in case soap 
contacts with eyes. Do not use the device except for its intended use. Should be treated as contaminated 
medical waste after use.  
Measuring Tolerance ± 10 %. 

 

ENEMA SET/Návod k použití 

ÚČEL POUŽITÍ: Pro vyprázdnění rekta 
NÁVOD K POUŽITÍ: Nasaďte si ochranné rukavice. Uzavřete svorku katétru. V sáčku smíchejte „kastilské mýdlo“ 
s teplou vodou. Zasuňte katétr do konečníku a otevřete svorku katétru. 
POZOR: U lidí s citlivou kůží by se mohlo objevit podráždění. V případě kontaktu mýdla s okem vypláchněte oko 
vodou. Nepoužívejte výrobek k jiným účelům, než je určeno. Po použití zacházejte s tímto výrobkem jako 
s kontaminovaným zdravotnickým odpadem.  
Tolerance měření +-10 %. 

 

ENEMA SET/Návod na použitie 

ÚČEL POUŽITIA: K vyprázdneniu rekta 
NÁVOD NA POUŽITIE: Nasaďte si ochranné rukavice. Uzavrite svorku katétra. Vo vrecku  zmiešajte „kastilské 
mydlo“ s teplou vodou. Zasuňte katéter do konečníku a otvorte svorku katétra. 
POZOR: U ľudí s citlivou kožou sa môže objaviť podráždenie. V prípade kontaktu mydla s okom- vypláchnite oko 
vodou. Nepoužívajte výrobok k iným účelom, ako je určené. Po použití zaobchádzajte s týmto výrobkom ako 
s kontaminovaným zdravotníckym odpadom.  
Tolerancia merania +-10 %. 

Distribútor pre SK: 
DINA-HITEX SK spol.s.r.o 

ul.MUDr.A.Churu 2905/1 

91101  Trenčín 
tel.+421-327 446 076 

fax.+421-327 446 076 

dinahitex@mail.t-com.sk 
www.dina-hitex.com 
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